Acts 13:21



 is the adverb of time KAKEITHEN, which is the combination (crasis) of the conjunction KAI and the adverb of time EKEITHEN, which means “And then” (BDAG, p. 499).  Then we have the third person plural aorist middle indicative from the verb AITEW, which means “to ask for something: they asked for.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The middle voice is an indirect middle, which lays stress on the personal responsibility of the subject in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the accusative direct object from the masculine singular noun BASILEUS, which means “a king.”

“And then they asked for a king,”

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that God produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the dative of indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the Jewish people.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun SAOUL, meaning “Saul” plus the appositional accusative direct object from the masculine singular noun HUIOS plus the genitive of relationship from the masculine singular proper noun KIS, meaning “the son of Kish.”
“and God gave them Saul, the son of Kish,”

 is the appositional accusative direct object from the masculine singular noun ANĒR, meaning “a man” with the preposition EK plus the ablative of origin from the feminine singular noun PHULĒ, meaning “from the tribe.”  Then we have the genitive of relationship or identity from the masculine singular proper noun BENIAMIN, meaning “of Benjamin.”

“a man from the tribe of Benjamin,”

 is the adverbial accusative of measure of extent of time from the neuter plural noun ETOS, meaning “years” and the cardinal adjective TESSERAKONTA, meaning “forty.”  The accusative of measure is translated “for forty years.”
“for forty years.”

Acts 13:21 corrected translation
“And then they asked for a king, and God gave them Saul, the son of Kish, a man from the tribe of Benjamin, for forty years.”
Explanation:
1.  “And then they asked for a king,”

a.  The next significant event in the history of Israel was the appointment of their first king.


b.  The people of Israel wanted a king so they could be like other nations.  God ruling over them was not good enough for them.  You might say the Jews had the teenage syndrome—they wanted to be like other teens.


c.  The background for this is found in 1 Sam 8ff.



(1)  1 Sam 8:4, “Then all the elders of Israel gathered together and came to Samuel at Ramah; and they said to him, ‘Behold, you have grown old, and your sons do not walk in your ways.  Now appoint a king for us to judge us like all the nations.’  But the thing was displeasing in the sight of Samuel when they said, ‘Give us a king to judge us’.  And Samuel prayed to the Lord.  The Lord said to Samuel, ‘Listen to the voice of the people in regard to all that they say to you, for they have not rejected you, but they have rejected Me from being king over them’.”



(2)  1 Sam 12:17, “Is it not the wheat harvest today? I will call to the Lord, that He may send thunder and rain. Then you will know and see that your wickedness is great which you have done in the sight of the Lord by asking for yourselves a king.”

2.  “and God gave them Saul, the son of Kish, a man from the tribe of Benjamin,”

a.  The first king over Israel was Saul.


b.  The Old Testament background for this event is found in 1 Sam 9-12.


c.  Why mention that he is from the tribe of Benjamin?  Paul emphasizes this because the Messiah was not from the tribe of Benjamin, but from the tribe of Judah.  The Messiah came from the line and tribe of David, not from the line and tribe of Saul.


d.  All that we know about Kish from the Bible is that he was “a Benjamite, the son of Abiel, and father of king Saul (1 Sam 9:1, 3; 10:11, 21; 14:51; 2 Sam 21:14).  He sent his son Saul in search of his asses that had strayed, and that he was buried in Zelah.”
   “1 Chr 8:33; 9:39 suggest that Abiel was actually his grandfather and Ner his father, since the term ‘son’ is the equivalent of ‘descendant’ and does not necessarily imply the next generation.  Ner had another son named Abner (1 Sam 14:51; 1 Chr 26:28), so Kish would have been Abner’s brother.  1 Chr 12:1 also mentions Kish as the father of Saul.  The sepulcher of Kish was located in Zela in the country of Benjamin (2 Sam 21:14). He seems to have resided at Gibeah.”

3.  “for forty years.”

a.  According to Paul and Luke, Saul was king in Israel for forty years.


b.  This statement is contradicted by the translation of 1 Sam 13:1 in the original version of the New American Standard Bible, “Saul was forty years old when he began to reign, and he reigned thirty two years over Israel.”  The 1995 version of the NASV and New Living Translation and the NIV say “he reigned forty two years.”  The American Standard Version, English Standard Version, KJV, NKJV, and NRSV all say “he reigned two years.”  Why the difference?



(1)  “The Hebrew is literally, ‘Saul was years old when he began to reign and he reigned two years over Israel.’  Obviously a figure has dropped out of the first part of the statement, and the second part cannot mean that he reigned for a total of only two years.”



(2)  According to C. K. Barrett, International Critical Commentary, p. 635, “the text of this verse is undoubtedly corrupt.”  In fact it was so corrupt that the LXX translators of the Hebrew text completely omit 1 Sam 13:1 in order to solve the problem of the corrupt text.



(3)  The reason the text is corrupt is because the Hebrew of the verse says that Saul ruled “two years!”:

(over Israel) (he ruled) (years) (and two) “and he ruled over Israel two years.”



(4)  John Walvoord gives the following explanation: “There is no reason to think that the number ‘two’ is suspect, however, for all manuscripts and versions retain it. It is only the desire to see 1 Sam 13:1 as a regular formula for kingship (as in 2 Sam 2:10; 5:4; 1 Kg 14:21; 22:42; etc.) that leads many scholars to postulate that ‘40’ or some other figure is missing.  In the context, however, the historian is not introducing a kingship formula (why do so here, well into Saul’s reign?), but is probably indicating that the Ammonite threat had come in Saul’s first year and now, in his second, the Philistines must be encountered.  A problem remains with the first part of the Hebrew statement, ‘Saul was years old...’  Many scholars, following Origen (185-254), postulate ‘30’ (so the New International Version). Since Jonathan, Saul’s son, was already grown then and served as a military commander, Saul would have been older than 30.  It is more likely that the figure to be supplied is ‘40’ though this too is difficult to reconcile with the description (1 Sam 9:2) that Saul was, at the time of his anointing, ‘an impressive young man’.  Of course ‘young’ in this latter passage may not be a good translation for the Hebrew word that could be rendered ‘choice’.  The best translation of 13:1 would seem to be, ‘Saul was [40] years old when he began to reign, and he reigned over Israel for two years’.  This is further supported by the next verse which begins with a verb in the preterite tense, a construction indicating a close connection with the previous clause.  ‘Saul chose . . .’ (1 Sam 13:2) implies that after he had reigned for two years Saul began to select and train a regular army, not the larger militia he had used previously.”

 
c.  If the assumption above by Walvoord is correct (that 1 Sam 13:1 is simply mentioning that in the second year of Saul’s reign he had to deal with the Philistines), then Paul’s statement that Saul ruled forty years is the only statement in Scripture that addresses this issue.  Because of the inspiration of Scripture, we have to conclude that Paul absolutely knew what he was talking about and is correct.  The only other viable solution seems to be that Paul is combining the rulership of Samuel (some 17-19 years with the rulership of Saul (some 20-22 years) to come up with a total of 40 years.  Josephus is usually quoted in support of this view, who says that Saul ruled for 18 years during Samuel’s lifetime, and then for 22 years after Samuel’s death.  However, in another passage from Josephus, he says that Saul only ruled for twenty years.  But Josephus may only be talking about Saul’s rulership after the death of Samuel and simply rounding off the number to twenty years as writers are in a habit of doing, when making a generalizing statement.


d.  The best proof of the forty year reign of Saul can be deduced as follows: “The reign of Saul can only be estimated, as something has happened in the Hebrew text of 1 Sam 13:1; but the 40 years of Acts 13:21 must be about right, because Saul’s fourth son, Ishbosheth, was not less than 35 years old at Saul’s death (dying at 42, not more than 7 years later, 2 Sam 2:10).  Hence if Jonathan, the eldest son, was about 40 at death, Saul could not be much less than 60 at death.  If he became king shortly after being anointed as a ‘young man’ (1 Sam 9:2; 10:1, 17ff.), he probably would not be younger than 20 or much older than 30, so practically guaranteeing him a reign of 30 or 40 years.  Thus if taken at a middle figure of about 25 years old at accession with a reign of at least 35 years, the biological data suit, and likewise Acts 13:21 as a figure either round or exact.  Saul’s accession is thus perhaps not far removed from about 1045 or 1050 B.C.”
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